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अथ अĶमोऽÅयायः 

आठवा अÅयाय (अ±रāĺयोग) Ĵोक ८-२८ 

अथªः- 

अजु ªन उवाच 

िकं तद्āĺ िकमÅयाÂम ंिकं कमª पुŁषो°म । 

अिधभूत ंच िकं ÿोĉमिधदैवं िकमु¸यत े॥ ८-१ ॥ 

अÆवयाथª 

अजुªन = अजुªन, उवाच = Ìहणाला, पुŁषो°म = हे पुŁषो°म 

®ीकृÕणा, तत ्= ते, āĺ = āĺ, िकम् = काय आहे, अÅयाÂमम् 

= अÅयाÂम, िकम् = काय आहे, कमª = कमª, िकम् = काय आहे, 

अिधभूतम् = अिधभूत (या नावाचे), िकम् = काय, ÿोĉम् = 

Ìहटले गेले आहे, च = तसेच, अिधदैवम् = अिधदैव, िकम् = 

कशाला, उ¸यते = Ìहटले जाते ॥ ८-१ ॥ 

अथªः- 

अजुªन Ìहणाला, हे पुŁषो°म ®ीकृÕणा, ते āĺ काय आहे? 

अÅयाÂम काय आहे? कमª काय आहे? अिधभूत शÊदाने काय 

सांिगतले आहे? आिण अिधदैव कशाला Ìहणतात? ॥ ८-१ ॥ 
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अिधय²ः कथं कोऽý देहेऽिÖमÆमधुसूदन । 

ÿयाणकाल ेच कथं ²ेयोऽिस िनयताÂमिभः ॥ ८-२ ॥ 

अÆवयाथª 

मधुसूदन = हे मधुसूदना (®ीकृÕणा), अý = येथे, अिधय²ः = 

अिधय², कः = कोण आहे (व तो), अिÖमन ् = या, देहे = 

शरीरामÅये, कथम् = कसा आहे, च = तसेच, िनयताÂमिभः = 

ºयांचे िच° तुम¸यामÅये युĉ आहे अशा पुŁषां¸या Ĭारे, 

ÿयाणकाले = अंतसमयी, (Âवम्) = तुÌही, कथम् = कोणÂया 

ÿकाराने, ²ेयः अिस = जाणले जाता ॥ ८-२ ॥ 

अथªः- 

हे मधुसूदना (®ीकृÕणा), येथे अिधय² कोण आहे? आिण तो या 

शरीरात कसा आहे? तसेच अंतकाळी युĉ िच°ाचे पुŁष 

तुÌहाला कसे जाणतात? ॥ ८-२ ॥ 

®ीभगवानुवाच 

अ±रं āĺ परम ंÖवभावोऽÅयाÂममु¸यत े। 

भूतभावोĩवकरो िवसगªः कमªसि¼²तः ॥ ८-३ ॥ 

अÆवयाथª 
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®ीभगवान = भगवान ®ीकृÕण, उवाच = Ìहणाले, परमम् = 

परम, अ±रम् = अ±र, āĺ = āĺ आहे, Öवभावः = आपले 

Öवłप Ìहणजे जीवाÂमा हा, अÅयाÂमम् = अÅयाÂम (नावाने), 

उ¸यते = सांिगतला जातो, (च) = तसेच, भूतभावोĩवकरः = 

भूतां¸या भावांना उÂपÆन आिण अËयुदय व वृĦी करणारा, (यः) 

= जो, िवसगªः = सृ िĶरचनाłपी िवसगª अथाªत Âयाग आहे, 

(सः) = तो, कमªसि¼²तः = कमª या नावाने सांिगतला जातो ॥ 

८-३ ॥ 

अथªः- 

भगवान ®ीकृÕण Ìहणाले, परम अ±र āĺ आहे. आपले Öवłप 

अथाªत जीवाÂमा अÅयाÂम नावाने सांिगतला जातो. तसेच 

भूतांचे भाव उÂपÆन करणारा जो Âयाग आहे, तो कमª या 

नावाने संबोधला जातो. ॥ ८-३ ॥ 

अिधभूत ं±रो भावः पुŁषĲािधदैवतम् । 

अिधय²ोऽहमेवाý देह ेदेहभृता ंवर ॥ ८-४ ॥ 

अÆवयाथª 

±रः भावः = उÂप°ी-िवनाश शील असणारे सवª पदाथª, 

अिधभूतम् = अिधभूत आहेत, पुŁषः = िहरÁयमय पुŁष अथाªत 

āĺदेव, अिधदैवतम् = अिधदैवत आहे, च = आिण, देहभृताम् 
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वर = देहधारी माणसात ®ेķ असणाöया हे अजुªना, अý देहे = 

या शरीरामÅये, अहम् एव = मी वासुदेवच, अिधय²ः = 

अंतयाªमीłपाने अिधय² आहे ॥ ८-४ ॥ 

अथªः- 

उÂप°ी-िवनाश असलेले सवª पदाथª अिधभूत आहेत. िहरÁयमय 

पुŁष अिधदैव आहे आिण हे देहधाöयांमÅये ®ेķ अजुªना, या 

शरीरात मी वासुदेवच अंतयाªमी łपाने अिधय² आहे. ॥ ८-४ ॥ 

अÆतकाल ेच मामेव ÖमरÆमु³Âवा कलेवरम ्। 

यः ÿयाित स मĩावं याित नाÖÂयý संशयः ॥ ८-५ ॥ 

अÆवयाथª 

अÆतकाले च = अंतकाळी सुĦा, यः = जो पुŁष, माम् एव = 

माझेच, Öमरन ्= Öमरण करीत, कलेवरम् = शरीराचा, मु³Âवा 

= Âयाग कłन , ÿयाित = जातो, सः = तो, मĩावम् = सा±ात 

माझे Öवłप, याित = ÿाĮ कłन घेतो, अý = या बाबतीत, 

संशयः = कोणताही संशय, न अिÖत = नाही ॥ ८-५ ॥ 

अथªः- 
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जो पुŁष अंतकाळीही माझेच Öमरण करीत शरीराचा Âयाग 

कłन जातो, तो सा±ात मा»या Öवłपाला ÿाĮ होतो, यात 

मुळीच संशय नाही. ॥ ८-५ ॥ 

य ंय ंवािप ÖमरÆभावं ÂयजÂयÆत ेकलेवरम ्। 

त ंतमेवैित कौÆतेय सदा तĩावभािवतः ॥ ८-६ ॥ 

अÆवयाथª 

कौÆतेय = हे कंुतीपुý अजुªना, अÆते = अंतकाळी, यम् यम् = 

ºया ºया, वा अिप = ही, भावम् = भावाचे, Öमरन ् = Öमरण 

करीत, कलेवरम् = शरीराचा, Âयजित = Âयाग करतो, तम् तम् 

एव = तो तो भावच, (सः पुŁषः) = तो पुŁष, एित = ÿाĮ कłन 

घेतो (कारण तो), सदा = नेहमी, तĩावभािवतः = Âया भावाने 

भािवत झालेला असतो ॥ ८-६ ॥ 

अथªः- 

हे कंुतीपुý अजुªना, हा मनुÕय अंतकाळी ºया ºया भावाचे 

Öमरण करीत शरीराचा Âयाग करतो, Âयाला Âयाला तो 

जाऊन िमळतो. कारण तो नेहमी Âयाच भावाचे िचंतन करीत 

असतो. ॥ ८-६ ॥ 

तÖमाÂसव¥ष ुकालेष ुमामनुÖमर युÅय च । 
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मÍयिपªतमनोबुिĦमाªमेवैÕयÖयसंशयम् ॥ ८-७ ॥ 

अÆवयाथª 

तÖमात ्= Ìहणून, (अजुªन) = हे अजुªना, सव¥षु = सवª, कालेषु = 

काळी, (Âवम्) = त,ू माम् अनुÖमर = (िनरंतर) माझे Öमरण 

कर, च = आिण, युÅय = युĦसुĦा कर, (एवम्) = अशाÿकारे, 

मिय = मा»या िठकाणी, अिपªतमनोबुिĦः = अपªण केलेÐया 

अशा मन व बुĦी यांनी युĉ होऊन, असंशयम् = िनःसंदेहपणे, 

माम् एव = मलाच, एÕयिस = त ूÿाĮ कłन घेशील ॥ ८-७ ॥ 

अथªः- 

Ìहणून हे अजुªना, त ूसवªकाळी िनरंतर माझे Öमरण कर आिण 

युĦही कर. अशा ÿकारे मा»या िठकाणी मन-बुĦी अपªण 

केÐयामुळे त ूिनःसंशय मलाच येऊन िमळशील. ॥ ८-७ ॥ 

अËयासयोगयुĉेन चेतसा नाÆयगािमना । 

परम ंपुŁष ंिदÓय ंयाित पाथाªनुिचÆतयन ्॥ ८-८ ॥ 

अÆवयाथª 

पाथª = हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना) (असा िनयम आहे कì), 

अËयासयोगयुĉेन = परमेĵरा¸या Åयाना¸या अËयासłपी 

योगाने युĉ, नाÆयगािमना = दुसरीकडे न जाणणाöया 
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(अशा), चेतसा = िच°ाने, अनुिचÆतयन ् = िनरंतर िचंतन 

करणारा मनुÕय, परमम् = परम, िदÓयम् = ÿकाशÖवłप 

िदÓय, पुŁषम् = पुŁषाला Ìहणजे परमेĵरालाच, याित = ÿाĮ 

कłन घेतो ॥ ८-८ ॥ 

अथªः- 

हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), असा िनयम आहे कì, 

परमेĵरा¸या Åयाना¸या अËयासłपी योगाने युĉ, दुसरीकडे 

न जाणाöया िच°ाने िनरंतर िचंतन करणारा मनुÕय, परम 

ÿकाशÖवłप िदÓय पुŁषाला Ìहणजे परमेĵरालाच जाऊन 

िमळतो. ॥ ८-८ ॥ 

किवं पुराणमनुशािसतारमणोरणीयांसमनुÖमरेīः । 

सवªÖय धातारमिचÆÂयłपमािदÂयवण« तमसः परÖतात ्॥ 

८-९ ॥ 

अÆवयाथª 

किवम् = सवª², पुराणम् = अनादी, अनुशािसतारम् = सवा«चा 

िनयंता, अणोः अणीयांसम् = सूàमापे±ा अितसूàम, सवªÖय 

धातारम् = सवा«चे धारण-पोषण करणारा, अिचÆÂयłपम् = 

अिचंÂय Öवłप, आिदÂयवणªम् = सूयाªÿमाणे िनÂय चेतन 

ÿकाशÖवłप, (च) = आिण, तमसः = अिवīे¸या, परÖतात ् = 
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फार पलीकडे असणाöया शुĦ सि¸चदानंदघन परमेĵराचे, यः 

= जो, अनुÖमरेत ्= िनरंतर Öमरण करतो ॥ ८-९ ॥ 

अथªः- 

जो पुŁष सवª², अनादी, सवा«चा िनयामक, सूàमाहó नही 

अितसूàम, सवा«चे धारण-पोषण करणारा, अत³यªÖवłप, 

सूयाªÿमाणे नेहमी चेतन ÿकाशłप आिण अिवīे¸या अÂयंत 

पलीकडील अशा शुĦ सि¸चदानंदघन परमेĵराचे Öमरण 

करतो ॥ ८-९ ॥ 

ÿयाणकाल ेमनसाचलेन भ³Âया युĉो योगबलेन चैव । 

ĂुवोमªÅय े ÿाणमावेÔय सÌयक् स त ं परं पुŁषमुपैित 

िदÓयम ्॥ ८-१० ॥ 

अÆवयाथª 

सः = तो, भ³Âया युĉः = भĉìने युĉ असा पुŁष, ÿयाणकाले 

= अंतकाळी (सुĦा), योगबलेन = योगा¸या सामÃयाªने, Ăुवोः = 

भुवयां¸या, मÅये = मÅयात, ÿाणम् = ÿाणाला, सÌयक् = योµय 

ÿकारे, आवेÔय = Öथापन कłन, च = नंतर, अचलेन = 

िनĲल, मनसा = मनाने, (Öमरन)् = Öमरण करीत, तम् = 

Âया, िदÓयम् = िदÓयłप, परम् = परम, पुŁषम् एव = पुŁष 

परमाÂÌयालाच, उपैित = ÿाĮ कłन घेतो ॥ ८-१० ॥ 
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अथªः- 

तो भिĉयुĉ पुŁष अंतकाळीसुĦा योगबलाने भुवयां¸या 

मÅयभागी ÿाण चांगÐया रीतीने Öथापन कłन मग िनĲल 

मनाने Öमरण करीत Âया िदÓयłप परम पुŁष परमाÂÌयालाच 

ÿाĮ होतो. ॥ ८-१० ॥ 

यद±रं वेदिवदो वदिÆत िवशिÆत यīतयो वीतरागाः । 

यिद¸छÆतो āĺचय« चरिÆत त° ेपद ंसङ्úहेण ÿवàय े॥ ८-

११ ॥ 

अÆवयाथª 

वेदिवदः = वेद जाणणारे िवĬान, यत ् = ºया 

सि¸चदानंदघनłप परमपदाला, अ±रम् = अिवनाशी, वदिÆत 

= Ìहणतात, वीतरागाः = आसिĉरिहत, यतयः = ÿयतन्शील 

संÆयासी महाÂमे लोक, यत ् = ºयात, िवशिÆत = ÿवेश 

करतात, (च) = आिण, यत ् = ºया परमपदाची, इ¸छÆतः = 

इ¸छा करणारे (āĺचारी लोक), āĺचयªम् = āĺचयाªचे, 

चरिÆत = आचरण करतात, तत ्= ते, पदम् = परम पद (कसे 

िमळते), ते = तु»यासाठी, सङ्úहेण = सं±ेपाने, ÿवàये = मी 

सांगेन ॥ ८-११ ॥ 

अथªः- 
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वेदवे°े िवĬान ºया सि¸चदानंदघनłप परमपदाला अिवनाशी 

Ìहणतात, आसĉì नसलेले यतन्शील संÆयासी महाÂमे 

ºया¸यामÅये ÿवेश करतात आिण ºया परमपदाची इ¸छा 

करणारे āĺचारी āĺचयाªचे आचरण करतात, ते परमपद मी 

तुला थोड³यात सांगतो. ॥ ८-११ ॥ 

सवªĬारािण संयÌय मनो Ńिद िनŁÅय च । 

मूÅÆयाªधायाÂमनः ÿाणमािÖथतो योगधारणाम ्॥ ८-१२ ॥ 

ओिमÂयेका±रं āĺ ÓयाहरÆमामनुÖमरन ्। 

यः ÿयाित ÂयजÆदेह ंस याित परमां गितम ्॥ ८-१३ ॥ 

अÆवयाथª 

सवªĬारािण = सवª इंिþयां¸या Ĭारांना, संयÌय = रोखून, च = 

तसेच, Ńिद = ŃĥेशामÅये, मनः = मनाला, िनŁÅय = िÖथर 

कłन (नंतर िजंकलेÐया Âया मना¸या Ĭारा), ÿाणम् = 

ÿाणाला, मूिÅनª = मÖतकात, आधाय = Öथापन कłन, 

आÂमनः = परमाÂÌया¸या संबंधी, योगधारणाम् = 

योगधारणेमÅये, आिÖथतः = िÖथत होऊन, यः = जो पुŁष, 

ओम् = ॐ, इित = अशा, एका±रम् = एक अ±र łप, āĺ = 

āĺाचा, Óयाहरन ्= उ¸चार करीत (आिण Âयाचे अथªः- Öवłप 

अशा), माम् = मज िनगु ªण āĺाचे, अनुÖमरन ्= िचंतन करीत, 
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देहम् = देहाचा, Âयजन ्= Âयाग कłन, ÿयाित = जातो, सः = 

तो पुŁष, परमाम् = परम, गितम् = गती, याित = ÿाĮ कłन 

घेतो ॥ ८-१२, ८-१३ ॥ 

अथªः- 

सवª इंिþयांची Ĭारे अडवून मनाला Ńदया¸या िठकाणी िÖथर 

कłन नंतर िजंकलेÐया मनाने ÿाण मÖतकात Öथापन 

कłन परमाÂमसंबंधी योगधारणेत िÖथर होऊन जो पुŁष ॐ 

या एक अ±र łप āĺाचा उ¸चार करीत आिण Âयाचे अथªः-

Öवłप िनगु ªण āĺ जो मी आहे Âयाचे िचंतन करीत देह टाकून 

जातो, तो परम गतीला ÿाĮ होतो. ॥ ८-१२, ८-१३ ॥ 

अनÆयचेताः सतत ंयो मा ंÖमरित िनÂयशः । 

तÖयाह ंसुलभः पाथª िनÂययुĉÖय योिगनः ॥ ८-१४ ॥ 

अÆवयाथª 

पाथª = हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), (मिय) = मा»या 

िठकाणी, अनÆयचेताः = अनÆयिच° होऊन, यः = जो पुŁष, 

िनÂयशः = सदाच, सततम् = िनरंतर, माम् = मज 

पुŁषो°माचे, Öमरित = Öमरण करतो, तÖय = Âया, 

िनÂययुĉÖय = िनÂय िनरंतर मा»यामÅये युĉ असणाöया, 
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योिगनः = योµयासाठी, अहम् = मी, सुलभः = सुलभ आहे 

Ìहणजे मी Âयाला सहज ÿाĮ होतो ॥ ८-१४ ॥ 

अथªः- 

हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), जो पुŁष मा»या िठकाणी 

अनÆयिच° होऊन नेहमी मज पुŁष°माचे Öमरण करतो, Âया 

िनÂय मा»याशी युĉ असलेÐया योµयाला मी सहज ÿाĮ 

होणारा आहे. ॥ ८-१४ ॥ 

मामुपेÂय पुनजªÆम दु ःखालयमशाĵतम ्। 

नाÈनुविÆत महाÂमानः संिसिĦ ंपरमा ंगताः ॥ ८-१५ ॥ 

अÆवयाथª 

परमाम् = परम, संिसिĦम् = िसĦीला, गताः = ÿाĮ कłन 

घेतलेले, महाÂमानः = महाÂमे लोक, माम् = मला, उपेÂय = 

ÿाĮ कłन घेतात (तो), दुःखालयम् = दुःखांचे घर (तसेच), 

अशाĵतम् = ±णभंगुर (असा), पुनजªÆम = पुनजªÆम, न 

आÈनुविÆत = ÿाĮ कłन घेत नाहीत ॥ ८-१५ ॥ 

अथªः- 
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परम िसĦी िमळिवलेले महाÂमे एकदा मला ÿाĮ झाÐयावर 

दुःखांचे आगार असलेÐया ±णभंगुर पुनजªÆमाला जात नाहीत. 

॥ ८-१५ ॥ 

आāĺभुवनाÐलोकाः पुनरावितªनोऽजु ªन । 

मामुपेÂय त ुकौÆतेय पुनजªÆम न िवīत े॥ ८-१६ ॥ 

अÆवयाथª 

अजुªन = हे अजुªना, आāĺभुवनात ्= āĺलोकापय«त, लोकाः = 

सवª लोक, पुनरावितªनः = पुनरावतê आहेत, तु = परंतु, 

कौÆतेय = हे कौÆतेया(कंुतीपुý अजुªना), माम् = मला, उपेÂय = 

ÿाĮ कłन घेतÐयावर, पुनजªÆम = पुनजªÆम, न िवīते = होत 

नाही ॥ ८-१६ ॥ 

अथªः- 

हे अजुªना, āĺलोकापय«तचे सवª लोक पुनरावतê आहेत. परंतु 

हे कौÆतेया(कंुतीपुý अजुªना), मला ÿाĮ झाÐयावर पुनजªÆम 

होत नाही. (कारण मी कालातीत आहे आिण हे सवª 

āĺािदकांचे लोक कालाने मयाªिदत असÐयाने अिनÂय 

आहेत.) ॥ ८-१६ ॥ 

सहąयुगपयªÆतमहयªद्āĺणो िवदु ः । 
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रािý ंयुगसहąाÆता ंतेऽहोराýिवदो जनाः ॥ ८-१७ ॥ 

अÆवयाथª 

āĺणः = āĺदेवाचा, यत ्= जो, अहः = एक िदवस आहे, (तत)् 

= तो, सहąयुगपयªÆतम् = एक हजार चतुयु ªगांपय«तची अवधी 

असणारा आहे, (च) = आिण, रािýम् (अिप) = राý ही सुĦा, 

युगसहąाÆताम् = एक हजार चतुयु ªगांपय«तची अवधी असणारी 

आहे (असे), (ये) = जे पुŁष, िवदुः = तßवतः जाणतात, ते = ते, 

जनाः = योगी लोक, अहोराýिवदः = कालाचे तßव जाणणारे 

आहेत ॥ ८-१७ ॥ 

अथªः- 

āĺदेवाचा एक िदवस एक हजार चतुयु ªगांचा असून राýही 

एक हजार चतुयु ªगांची असते. जे योगी हे तßवतः जाणतात, ते 

काळाचे Öवłप जाणणारे होत. ॥ ८-१७ ॥ 

अÓयĉाद्Óयĉयः सवाªः ÿभवÆÂयहरागम े। 

राÞयागम ेÿलीयÆत ेतýैवाÓयĉस¼²के ॥ ८-१८ ॥ 

अÆवयाथª 

अहरागमे = āĺदेवा¸या िदवसा¸या ÿवेशकाळी, सवाªः = 

संपूणª, Óयĉयः = चराचर भूतसमूह हे, अÓयĉात ् = 
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अÓयĉापासून Ìहणजे āĺदेवा¸या सूàम शरीरापासून, 

ÿभविÆत = उÂपÆन होतात, (च) = आिण, राÞयागमे = 

āĺदेवा¸या राýी¸या ÿवेशकाळात, तý = Âया, 

अÓयĉस¼²के एव = अÓयĉ नावा¸या āĺदेवा¸या सूàम 

शरीरामÅयेच, ÿलीयÆते = लीन होऊन जातात ॥ ८-१८ ॥ 

अथªः- 

सवª चराचर भूतसमुदाय āĺदेवा¸या िदवसा¸या आरंभी 

अÓयĉापासून Ìहणजे āĺदेवा¸या सूàम शरीरापासून 

उÂपÆन होतात आिण āĺदेवा¸या राýी¸या आरंभी Âया 

अÓयĉ नावा¸या āĺदेवा¸या सूàम शरीरात िवलीन होतात. 

॥ ८-१८ ॥ 

भूतúामः स एवाय ंभूÂवा भूÂवा ÿलीयत े। 

राÞयागमेऽवशः पाथª ÿभवÂयहरागम े॥ ८-१९ ॥ 

अÆवयाथª 

पाथª = हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), सः एव = तोच, अयम् 

= हा, भूतúामः = भूतसमुदाय, भूÂवा भूÂवा = वारंवार उÂपÆन 

होऊन, अवशः = ÿकृतीला वश होऊन, राÞयागमे = राýी¸या 

ÿवेशकाळी, ÿलीयते = लीन होऊन जातो, (च) = आिण, 
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अहरागमे = िदवसा¸या ÿवेशकाळी, (पुनः) = पुÆहा, ÿभवित = 

उÂपÆन होतो ॥ ८-१९ ॥ 

अथªः- 

हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), तोच हा भूतसमुदाय पुÆहा 

पुÆहा उÂपÆन होऊन ÿकृती¸या अधीन असÐयामुळे राýी¸या 

आरंभी िवलीन होतो व िदवसा¸या आरंभी पुÆहा उÂपÆन होतो. 

॥ ८-१९ ॥ 

परÖतÖमा° ुभावोऽÆयोऽÓयĉोऽÓयĉाÂसनातनः । 

यः स सव¥ष ुभूतेष ुनÔयÂस ुन िवनÔयित ॥ ८-२० ॥ 

अÆवयाथª 

तु = परंतु, तÖमात ्= Âया, अÓयĉात ्= अÓयĉापे±ा अितशय, 

परः = पर (असा), अÆयः = दुसरा Ìहणजे वेगळा, यः = जो, 

सनातनः = सनातन, अÓयĉः = अÓयĉ, भावः = भाव आहे, 

सः = तो (परम िदÓय पुŁष), सव¥षु = सवª, भतेूषु = भूते, 

नÔयÂसु = नĶ झाÐयावर (सुĦा), न िवनÔयित = नĶ होत 

नाही ॥ ८-२० ॥ 

अथªः- 
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Âया अÓयĉाहó न फार पलीकडचा दुसरा अथाªत िवल±ण जो 

सनातन अÓयĉ भाव आहे, तो परम िदÓय पुŁष सवª भूते 

नाहीशी झाली, तरी नाहीसा होत नाही. ॥ ८-२० ॥ 

अÓयĉोऽ±र इÂयुĉÖतमाहòः परमा ंगितम ्। 

य ंÿाÈय न िनवतªÆत ेतĦाम परम ंमम ॥ ८-२१ ॥ 

अÆवयाथª 

अÓयĉः = अÓयĉ हा, अ±रः = अ±र, इित = या नावाने, उĉः 

= सांिगतला गेला आहे, तम् = Âयाच अ±र नावा¸या अÓयĉ 

भावाला, परमाम् गितम् = परम गती (असे), आहò ः = Ìहणतात, 

(च) = आिण, यम् = ºया सनातन अÓयĉ भावाला, ÿाÈय = 

ÿाĮ कłन घेतÐयावर, (मानवाः) = माणसे, न िनवतªÆते = 

परत येत नाहीत, तत ्= ते, मम = माझे, परमम् = परम, धाम = 

धाम आहे ॥ ८-२१ ॥ 

अथªः- 

Âयाला अÓयĉ, अ±र असे Ìहणतात. Âयालाच ®ेķ गती 

Ìहणतात. ºया सनातन अÓयĉ भावाला ÿाĮ झाÐयावर 

मनुÕय परत येत नाही, ते माझे सवª®ेķ Öथान होय. ॥ ८-२१ ॥ 

पुŁषः स परः पाथª भ³Âया लËयÖÂवनÆयया । 
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यÖयाÆतः Öथािन भूतािन येन सवªिमद ंततम ्॥ ८-२२ ॥ 

अÆवयाथª 

पाथª = हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), यÖय = ºया 

परमाÂÌया¸या, अÆतः Öथािन = अंतगªत, भूतािन = सवª भूते 

आहेत, (च) = आिण, येन = ºया सि¸चदानंदघन परमाÂÌयाने, 

इदम् = हे, सवªम् = समÖत जग, ततम् = पåरपूणª आहे, सः = तो 

सनातन अÓयĉ, परः = परम, पुŁषः तु = पुŁष तर, अनÆयया 

= अनÆय, भ³Âया = भĉìनेच, लËयः = िमळतो ॥ ८-२२ ॥ 

अथªः- 

हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), ºया परमाÂÌया¸या िठकाणी 

सवª भूते आहेत आिण ºया सि¸चदानंदघन परमाÂÌयाने हे सवª 

जग Óयापले आहे, तो सनातन अÓयĉ परम पुŁष अनÆय 

भĉìनेच ÿाĮ होणारा आहे. ॥ ८-२२ ॥ 

यý काल ेÂवनावृि°मावृि° ंचैव योिगनः । 

ÿयाता यािÆत तं काल ंवàयािम भरतषªभ ॥ ८-२३ ॥ 

अÆवयाथª 

भरतषªभ = हे भरतवंशीयांमÅये ®ेķ अजुªना, यý = ºया, काले 

= काळी अथाªत मागाªतील, ÿयाताः = शरीराचा Âयाग कłन 
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गेलेले, योिगनः तु = योगी लोक तर, अनावृ ि°म् = परत न 

येणारी गती, च = आिण (ºया मागाªत गेलेले), आवृ ि°म् एव = 

परत येणारी गतीच, यािÆत = ÿाĮ कłन घेतात, तम् = Âया, 

कालम् = काळाचे Ìहणजेच दोन मागा«¸या बाबतीत, वàयािम 

= मी सांगतो ॥ ८-२३ ॥ 

अथªः- 

हे भरतवंशीयांमÅये ®ेķ अजुªना, ºया काळी शरीराचा Âयाग 

कłन गेलेले योगी परत जÆमाला न येणाöया गतीला ÿाĮ 

होतात आिण ºया काळी गेलेले परत जÆमाला येणाöया गतीला 

ÿाĮ होतात, तो काळ अथाªत दोन मागª मी सांगेन. ॥ ८-२३ ॥ 

अिµनºयōितरहः शु³लः षÁमासा उ°रायणम ्। 

तý ÿयाता ग¸छिÆत āĺ āĺिवदो जनाः ॥ ८-२४ ॥ 

अÆवयाथª 

ºयोितः = (ºया मागाªत) ºयोितमªय, अिµनः = अµनी अिभमानी 

देवता आहे, अहः = िदवसाचा अिभमानी देव आहे, शु³लः = 

शु³ल प±ाची अिभमानी देवता आहे, उ°रायणम् = 

उ°रायणा¸या, षÁमासाः = सहा मिहÆयांची अिभमानी देवता 

आहे, तý = Âया मागाªवर, ÿयाताः = मेÐयावर गेलेले असे, 

āĺिवदः = āĺवे°े, जनाः = योगी (वरील देवतां¸याकडून 
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øमाने घेतले जाऊन), āĺ = āĺ, ग¸छिÆत = ÿाĮ कłन 

घेतात ॥ ८-२४ ॥ 

अथªः- 

ºया मागाªत ºयोितमªय अµनीची अिभमानी देवता आहे, 

िदवसाची अिभमानी देवता आहे, शु³लप±ाची अिभमानी 

देवता आहे आिण उ°रायणा¸या सहा मिहÆयांची अिभमानी 

देवता आहे, Âया मागाªत मेÐयावर गेलेले āĺ²ानी योगी वरील 

देवतांकडून øमाने नेले जाऊन āĺाला ÿाĮ होतात. ॥ ८-२४ 

॥ 

धूमो रािýÖतथा कृÕणः षÁमासा दि±णायनम ्। 

तý चाÆþमस ंºयोितयōगी ÿाÈय िनवतªत े॥ ८-२५ ॥ 

अÆवयाथª 

धूमः = (ºया मागाªत) धूम अिभमानी देवता आहे, रािýः = 

राýीची अिभमानी देवता आहे, तथा = तसेच, कृÕणः = 

कृÕणप±ाची अिभमानी देवता आहे, दि±णायनम् = 

दि±णायना¸या, षÁमासाः = सहा मिहÆयांची अिभमानी देवता 

आहे, तý = Âया मागाªवर (मेÐयावर गेलेला), योगी = सकाम 

कम¥ करणारा योगी हा (उपयु ªĉ देवतां¸या Ĭारा øमाने नेला 

जात असता), चाÆþमसम् = चंþा¸या, ºयोितः = ºयोतीÿत, 
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ÿाÈय = ÿाĮ होऊन (ÖवगाªमÅये असणाöया शुभ कमा«चे फळ 

भोगून झाÐयावर), िनवतªते = परत येतो ॥ ८-२५ ॥ 

अथªः- 

ºया मागाªत धुराची अिभमानी देवता आहे, राýीची अिभमानी 

देवता आहे, कृÕणप±ाची अिभमानी देवता आहे आिण 

दि±णायना¸या सहा मिहÆयांची अिभमानी देवता आहे, Âया 

मागाªत मेÐयावर गेलेला सकाम कमª करणारा योगी वरील 

देवतांकडून नेला जातो. पुढे तो चंþतेजाला ÿाĮ होऊन 

Öवगाªत आपÐया शुभ कमा«ची फळे भोगून परत येतो. ॥ ८-२५ 

॥ 

शु³लकृÕण ेगती Ļेत ेजगतः शाĵत ेमत े। 

एकया याÂयनावृि°मÆययावतªत ेपुनः ॥ ८-२६ ॥ 

अÆवयाथª 

िह = कारण, शु³लकृÕणे = शु³ल व कृÕण Ìहणजे देवयान व 

िपतृयान असे, जगतः = जगताचे, एते = हे दोन ÿकारचे, गती 

= मागª, शाĵते = सनातन, मते = मानले गेले आहेत 

(Âयांपैकì), एकया = एका¸या Ĭारा गेलेला, अनावृ ि°म् = 

िज¸यातून परती नाही अशा परम गतीला, याित = ÿाĮ कłन 

घेतो, (च) = आिण, अÆयया = दुसöयाचे Ĭारा गेलेला, पुनः = 
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पुÆहा, आवतªते = परत येतो Ìहणजे जÆममृÂयूमÅये सापडतो ॥ 

८-२६ ॥ 

अथªः- 

कारण जगाचे हे दोन ÿकारचे शु³ल व कृÕण अथाªत देवयान 

व िपतृयान मागª सनातन मानले गेले आहेत. यांतील ºया 

मागाªने गेले असता परत यावे लागत नाही, अशा मागाªने 

गेलेला Âया परम गतीला ÿाĮ होतो आिण दुसöया मागाªने 

गेलेला पुÆहा परत येतो Ìहणजे जÆम-मृÂयूला ÿाĮ होतो. ॥ ८-

२६ ॥ 

नैत ेसृती पाथª जानÆयोगी मुĻित कĲन । 

तÖमाÂसव¥ष ुकालेष ुयोगयुĉो भवाजु ªन ॥ ८-२७ ॥ 

अÆवयाथª 

पाथª = हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), (एवम्) = अशाÿकारे, 

एते = हे दोन, सृती = मागª, जानन ्= तßवतः जाणून, कĲन = 

कोणताही, योगी = योगी, न मुĻित = मोिहत होत नाही, 

तÖमात ् = या कारणाने, अजुªन = हे अजुªना, सव¥षु = सवª, 

कालेषु = काळांमÅये, योगयुĉः भव = समबुिĦłप योगाने त ू

युĉ हो Ìहणजे मा»या ÿाĮीसाठी िनरंतर साधने कर ॥ ८-२७ 

॥ 
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अथªः- 

हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), अशा रीतीने या दोन मागा«ना 

तßवतः जाणÐयावर कोणीही योगी मोह पावत नाही. Ìहणून हे 

अजुªना, त ू सवª काळी समबुिĦłप योगाने युĉ हो अथाªत 

नेहमी मा»या ÿाĮीसाठी साधन करणारा हो. ॥ ८-२७ ॥ 

वेदेष ुय²ेष ुतपःस ुचैव दानेष ुयÂपुÁयफल ंÿिदĶम ्। 

अÂयेित तÂसवªिमद ंिविदÂवा योगी परं Öथानमुपैित चाīम ्

॥ ८-२८ ॥ 

अÆवयाथª 

इदम् = हे रहÖय, िविदÂवा = तßवतः जाणून, योगी = योगी 

पुŁष हा, वेदेषु = वेदां¸या पठणांमÅये, च = आिण, य²ेषु तपःसु 

दानेषु = य², तप आिण दानादी करÁयामÅये, यत ् = जे, 

पुÁयफलम् = पुÁयफळ, ÿिदĶम् = सांिगतले आहे, तत ्सवªम् = 

ते सवª, एव = िनःसंदेहपणे, अÂयेित = उÐलंघन कłन जातो, च 

= आिण, आīम् = सनातन, परम् Öथानम् = परम पद, उपैित = 

ÿाĮ कłन घेतो ॥ ८-२८ ॥ 

अथªः- 
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योगी पुŁष या रहÖयाला तßवतः जाणून, वेदांचे पठण, य², 

तप, दान इÂयादी करÁयाचे जे पुÁयफळ सांिगतले आहे, Âया 

सवाªला िनःसंशय ओलांडून जातो आिण सनातन परमपदाला 

पोहोचतो. ॥ ८-२८ ॥ 

ॐ तÂसिदित ®ीमदभ्गवदग्ीतासूपिनषÂस ु āĺिवīाया ं

योगशाľ े ®ीकृÕणाजु ªनसंवाद े अ±रāĺयोगो 

नामाĶमोऽÅयायः ॥ ८ ॥ 

अथªः- 

ॐ हे परमसÂय आहे. याÿमाणे ®ीमद्भगवद्गीताłपी 

उपिनषद तथा āĺिवīा आिण योगशाľािवषयी ®ीकृÕण 

आिण अजुªन यां¸या संवादातील अ±रāĺयोग नावाचा हा 

आठवा अÅयाय समाĮ झाला. ॥ ८ ॥ 

------------------------------------------------------------------------ 

 


